
 

 

 

Γλωσσική Επαφή 

Ενότητα 2:  «∆ανεισµός» / Παρεµβολή [interference] 

Ελένη Καραντζόλα – Μίλλυ Νικολού 

Τµήµα Μεσογειακών Σπουδών 

 

  



Άδειες Χρήσης 

 

• Το παρόν εκπαιδευτ

• Για εκπαιδευτικό υλι

χρήσης, η άδεια χρή

Χρηµατοδότηση 

 

• Το παρόν εκπαιδευτ

έργου του διδάσκοντ

• Το έργο «Ανοικτά

έχει χρηµατοδοτήσε

• Το έργο υλοποιείται

«Εκπαίδευση και ∆ια

Ευρωπαϊκή Ένωση

 

 

αιδευτικό υλικό υπόκειται σε άδειες χρήσης Crea

κό υλικό, όπως εικόνες, που υπόκειται σε άλλου τύ

ια χρήσης αναφέρεται ρητώς.  

 

 

 

 

αιδευτικό υλικό έχει αναπτυχθεί στα πλαίσια του εκ

σκοντα. 

ικτά Ακαδηµαϊκά Μαθήµατα στο Πανεπιστήµιο

οτήσει µόνο τη αναδιαµόρφωση του εκπαιδευτικού

οιείται στο πλαίσιο του Επιχειρησιακού Προγράµµα

και ∆ια Βίου Μάθηση» και συγχρηµατοδοτείται από

νωση (Ευρωπαϊκό Κοινωνικό Ταµείο) και από εθνι
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ative Commons.  

λου τύπου άδειας 

του εκπαιδευτικού 

τήµιο Αιγαίου» 

υτικού υλικού.  

ράµµατος 

αι από την 

ό εθνικούς πόρους. 
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1. Σκοποί ενότητας 

 

2. Περιεχόµενα ενότητας 

• Προβλέψεις και περιορισµοί σχετικά µε τον δανεισµό / παρεµβολή.  

• Κοινωνικοί παράγοντες που επηρεάζουν την αναγόµενη-σε-επαφή γλωσσική 

αλλαγή. 

• Μηχανισµοί παρεµβολής. 

• Κλίµακα δανεισµού: αλλαγές στο λεξιλόγιο και στη δοµή.  

• Φαινόµενα γλωσσικής επαφής στη Μεσόγειο κατά τους Μέσους χρόνους.  

• Σύγχρονα παραδείγµατα δανεισµού / παρεµβολής στις αραβόφωνες χώρες.  

• Η περίπτωση των καππαδοκικών διαλέκτων. 

• Η έννοια της «γλωσσικής περιοχής» [linguistic area / Spachbund]: Το 

παράδειγµα των Βαλκανίων. 

3. Έννοιες – Λέξεις κλειδιά 

∆ανεισµός, παρεµβολή, γλωσσική αλλαγή, µηχνισµός παρεµβολής, λεξιλόγιο, δοµή, 

γλωσσική περιοχή 
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Ω Ι  Α Α  Α Α Ο - - ΑΦΗ: ΙΟ Ι ΟΙ 
 

ο α ι οι ω ι ώ  α α ώ  θ ω ί αι ό ι ί αι α ο α αφή ,  
α ά  ο   ί αι ί αι ό ι «ο οια ή ο  ω ι ή α α ή η ο οία θα 
ή α  ι ό ο ιθα ό α β ί ω α ό ια ι ιαί η α ά α η αφή  
οφ ί αι/ ο ί α α αχθ ί, ο άχι ο   ι,  ω ι ή αφή». 
 

   ια ί ο αι ο βα ι  α ο ί  α α : 
1. οι ά  αφο  α ό  α- ο  

2. οι  ι  . .  ι , ια ό ο  ι  ι ο ο ία  
ο  α ο . 

 

α ά ο βα ι ό α ο  ί αι αφο ά ο α ά ό ο ά χο  ω ι ά οιχ ία 
ο  ΕΝ ο ί α α ο ο  α ι ί ο α ι ο . 

 

Ι. ΑΙ, ά ο  ι ά οι ία ο   ο ί α α ο ο  α ι ί ο 
α ι ο . 

 

α  ι ο ι ί ό ι α α α ι ά οι ία ο ί α α ο ο  α ι ί ο 
α ι ο : 
 ό ο ά  α ό ο ο ι  ά ο  αι ιά ο    ο   α - ο ο  

(Meillet)  

 ια α αι α ο ι ά οι ία ό ο ά  α α ο ί ο αι ι  ι  

 ά ι  ι  Sapir, Jakobson).  

Α ι α ά ι α: ι  ι  ια ο   . Α ία   ι ι  ο ο α ι  
ο φο ο ία α ι α α ά   ι α ό  ο ι  ο ι . . .  
ιά ο ο  Fertek: néka = αί α , nékayu =  αί α , nékes = οι αί , 

nékezyu =  αι . 
 

β  Ο ιο  ιο ι ό   α βο  αφο ά  ι α χι ή ι ά   ο οία 
βαί ο  οι α α : o ο αι οι ι ,  α α ι  αι - αι α . Ό  α 

ο  αι  ια,  ι α ι  α  ι ά ι ι ια ό  ι  ι ι  ό ο  οι 
ά οι ο  ί αι οι ια ο  ι ο  ί αι ο  ο ι   

α - ο ο . Ω ό ο ά  ί ο   α- ο ο  ό ο   αι 
, α α ι ά οι ία ο  α ο ο  α ι ί ο α βο  ί αι 

ο ι ά, ό ι ι ά. 
 

α  ά ο  ιο ι ό  ο  ι ο α ί ί αι ό ι οι α α ό - - αφ  α α  
ί ο  α α α ο  ο ι ό α ιο «φ ι ό», ί αι ι ό ο 

α α ι . Η ι  ι α ο  ά ι α ό ί  ί αι ό ι οι α α ό - - αφ  
α α  ο ο   α ο οίη η. α α ό , ι ο ι ί αι ο ια ι ά 
α ί ο  ιο ι ό , ό ι α   α βο  α ι ά ά α ο ι ό α 

ιο ί ο ο, ά ο ά  ο ι ό ο «φ ι ό». 
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  ΙΙ. ΟΧΙ,  ά ο  ι ά οι ία ο   ο ί α α ο ο  α ι ί ο 
α ι ο . 

 

φ α   ά ο  α ,  α ά  ο ι ο ί α ιο ί α ό  ία 
α  ά  ί αι: «ο ι ο ». ια ό ο  ο  ο ι ό ο  ιο ι ο  α ό 

ο  ο ι    ά ο  ά ο  α ι α α ί α α, ό   
ί   α α ο ι . ο βά ο   α ό ι  ό ι ά ο  ό  
ιο ι οί φ ι  ό ο  ο ί ο  ο  ιο ι ο .  

 

 

Ι Α Α Α Ι Ο  (Thomason 2001) 

 

1. Π ι α ια ή αφή οι α ι ό οι  ιά αι α ί αι ο  ο ι   
α - ο , αι/  α ο ία ί  ί  α   ο ι   
α  ο  α ί αι : α ι ό  ό ο  βα ι ο  ι ο ίο . 

ι ό ιο: ό ο ι   α α ι , ί  ο ό α α, α ά ί  α α, ί α 
αι ι α α. 
ο ή: ί ο . 

 

☼  α ο ία α  α ο  ά ια  α ι  α ό  α ι , ό  chaise 

longue, hors d’oeuvre, bonbon .ά. 
Α ό  ι ο ι ό  α ι ό  ά ι α ό  αι  ι ι  α ο  α ο ία  

ι ία  ο οιο ο  ί ο , . .   α ο  (James Cook, 1777, Tonga , β  αι 
α α ά . 

 

 

2. ί ο ιο ή αφή οι α ι ό οι ι α ί αι ό  ο  ί οι, 
α ά ί  ί αι ιο φία α   ο ι   α  ο  α ί αι : 

α α ι  ι  αι ι ό  ο ι ό  α ι ό . 
ι ό ιο: α α ι  ι  οι, ι α ι ά ό ια, ό  ο then  α  αι 

 α α ι  ι  – αι   βα ι ό ι ό ιο 

ο ή: ό ο ά ο  ο ι οί α ι οί. ο φ ο ο ι ό ί ο α φ α α ό ο 
ι  ά ι  ι . ο α ι ό ί ο  ι ο ί  ια ο ά ο  ο , 

   ά ι  ι  ό . 
 

☼ Χα α ι ι   ί α   α αβι  ι   ο  ο ι  ια ο  
ο οίο   α ι  α αβι  ί αι  ι  α  ο ο α ι  ο  ία . 

. .  α αβι  φ ά   ο ι   ά ια α ό  α αβι , α ο ία 
ο  ι ο  ο  wa  α αβι . 

 

 

3. Πιο ο η αφή ι ό οι ί οι, ά ι  αι ά οι οι ι οί α ά ο  
ο  οο  ο α ι ό : ί ο  βα ι ό αι  βα ι ό ι ό ιο, ιο  ο ι ό  
α ι ό  
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ι ό ιο: α ι ό  ι ό  ι ο ι  ,  ι αι βα ι ό ι ό ιο 
α ό  αι  ι ά ο α ό  οι α ί  αι α α ι ι ά, α α ι ά 

ι α α . . -able/ible). 

ο ή: α ι ό οι ο ι οί α ι οί, ί  ό  α ο ο   α ι  
ο ο ι  ιαφο ο οι ι .  φ ο ο ία ο   φ ά  α ό  αι 

ο α ό ο  ι ό ιο, ο ια ά α α ι ι ά ό    ο  ό ο  .ά.  
α  α α   ι ά ό  . . α ό Α  Α ,  α   α ά α  αι 

 ό α .  ο φο ο ία, ο  ι ι  ι ά . 
 

☼ α ι ό   ι α ι  ο ι  α ό ι  α α ια  , ί   
ια : ο ο  ι ο ι ό  α ι ό , ά  ι ι  stops  α ό ο  

ι  αι ό ι ό ο  ά ια, ο    ο α α ο ια ό 
ι ο αϊ ό α, ο ι  φ α    αι ο  α ι ο , ι ά 
ό  YA . 
 

4. Πο  ο η αφή α  ι ία α   ο ι   α  ο  
α ί αι, α ο ία ι  οι ι  α α ό : ο ο  ι ο ι ό  α ι ό  

 ό α α α α ο  ι ο ίο , ο ο  ο ι ό  α ι ό . 
 ι ό ιο: ό  α ά α. 

ο ή: α ό  αι ο ι οί α ι οί ο  α α ο   ο ο ι  α α   
α ι ό  α.  φ ο ο ία, α ια  ο  ο ό  

φ ι /φ ο ο ι  α ο ι .  α  α ι  α α   
α α ι ι ά ό   ι ά ό ,  ά ,  α ά α ,  ό α ,  ι  .ά. 

 ο φο ο ία α ι  α α , ό   α ι α ά α   ι ι  ο φο ο ία  
α ό ο ι   α ί οφα , ο   α ια ο φο ο ι  α ο ι  .ά. 
 

☼ ι  ιά οι . Α ία : ο ο  ι ο ι ό  α ι ό  αι  α α ι  αι 
 ι  ι  ο ό α α, α α, ι ά, α ι ό ό ιο .ά. . Α ι α ά α  

ο ο ι  ιβό , α ι ό  φ ο ο ι  αι ο φοφ ι  α ό , . . 
φ ι  α ο ία.  ιά ο ο  Ο α ά , α ι α ά α   ι ι  

ο φο ο ία   ο ι .  α ,  α ά ι  ο  ά ο , α ά ι  
α α ι ο  ο , α ι ό  α αφο ι  ο ά  φ α  α ο ι ά 
ό α β . ί ο α α ιο  α ό ο Ο α ά . 

 

 

ο ίο α ό ι α ί ο  ο α α ι : 
► ά  ί α α α ι ο  α ο ι ά οια χό α, ό ι α ι ι  

ι α ό . Α ο ι α  ά ι , ό ι β βαιό η . Οι ι ό  αι ι  
ο ο αι α ό ι ι  αφ  ι  ο οί  ο αι ο ο ο ι ά 

α ό οι  .  ά α ό ια,  πο ογι ή απόσ αση α ά α  ο  
ο  β ί ο αι  αφ  ί αι α ι ό  α ά ο α  ια  όβ  ο  ί ο  
ο  α ι ο :  ο  ο ο ι ά ιαφ ο  α α ο ο ο  α ά ο ά  

ί α α,   ο  ί αι ο ο ι ά α ό οι   ο ά ο . 
 

► ο ο οι ίο ο  αί ι α ο ι ι ό ό ο  ί α α α ι ο  ί αι 
α α ά ο ο ι ό: ιο ο α ί ο αι α ι ί α α ι ο  α ιο α ό α 

οι ία α ό ό, ι α ά ο  ά ο αι  ι  ο . 
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Ω Ι ΟΙ Α Α Ο  Ο  Η Α Ο   

Η  Α Α Ο Η- - ΑΦΗ Ω Ι Η Α Α Η 

Οι ι οί α ά ο  ο  α ο ιά ο αι  ια ί αι αι  α ι οί, 
ι ό ο ό  α ι οί α ό ο  οι ι ο  α ά ο  ο   ά α  αι 
ο  ι ό ο α ι οί α ό  ί α   ά   ο ι . ο α  

« ι ό ο α ι οί» οο  ό ι οι ι οί α ά ο  ο ο  α 
ο ο  α ό οι ι ο  α ά ο  ο  ο  ο   α ί  

α . 
 

 Ο α α ι έ ο /α α ά ι ο  χα α ή α  ω  γ ω ι ώ  οιχείω  

ι  ι ι  ο  α ι ο , αί ι ι ό ό ο, ια ί οι α ι  ο  ά ι ι  
ο   α   αι ο ο  α α ι ο  ί ο  α α ι α αι 

α α ά ι α οι ία. α α α ι α οι ία   ι  ί αι ο ό α  
ά  ί αι ι ό ο ι α ό α α ά ι ια ο ά α ο  α ι ί αι ι ά αι 

ά α ιο α ί α ο α φα ί ο αι  2. 

 

 Ο βαθ ό  έ α η  ω  οιχείω  ο γ ω ι ό η α 

α οι ία ο  ί αι ι ό ο α α  ιβ ι  ο  ί αι ι ό ο 
ι α ό α α ο ο  α ι ί ο α ι ο  αι ί  ι ό ο ι α ό α 

αφ ο  α ό  ι  α ια  ο ά α   2.  ά  α ό ι ι 
ι ιαί α ια  ι ι  ο φο ο ία, αι α ό  ί αι ο βα ι ό  ό ο  ο   ι ι  

ο φο ο ία ι  ά  α α ί    ά α   α α ι  
ό   ό  ι  ι ι  α βο . 

 

 Η ο ογι ή α ό α η α ά ε α η γ ώ α- ηγή αι η γ ώ α- όχο 

Η όβ  ί αι  α ό ο : α ό  αι οι ία ο  ί αι ά α ο  α α ι α  
ά α ο  α α  interlocking ο  α α ά ο αι α ά α  ο ο ι ά 
α ό οια  α α. Α ό ι ι ά ι  ι ι  ια ι ο  α ι ο , ό ο  
ο  ά ο α ι ό  ί αι ό  α ό  αι  ι ι  ο φο ο ία. Ι ι ό  
αι ο α ι ό α  . 
ια α ά ι α,  βα α ι  ι  ιο , ο  α ά ο   ια,  ο- ο α ι  

ό  α ι ά ι α α ο  ο  ό ο/α ι ό, α  ο οία α ί  α ό  βο α ι  
αβι  α , ο   ι ό ο  ο α ι ο  ο . α ,  α α ό  ο aflu (= 

β ί  αι afli = β ί ι ,  ο   ο α ι  ι ά   βο α ι  -m (1o ι ο  
αι -š (2

ο
 ι ο   ο  ο  aflum αι  afliš. 

 

 

Α Ι  Ω  Ο Ι Η Ω  Ο  Η Α Ο   
Η  Α Α Ο Η- - ΑΦΗ Ω Ι Η Α Α Η  

 

ο ιο α ι ό α ο  ί αι  ί αι ο : ια ί ά οι  οι ό  
α ί ο αι  ι  α ί  α ο ι ι ι ά οι ία,  ά  ιο ο  

ί  ι  ια α ά ια; ί αι οφα  ό ι οι ιαφο  α ά α  α ο  ο  
ο ο  οι ο  ο ο αι α ό ιαφο  ι  ά ι   ο ι , ο   

α ία ί   ί ο αι  ο ί ο ι ία .  
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ια α ά ι α οι Salish  ο ά α ο   ά  α ιο ο   ι   α ο  ια α 
α ι ί α ο  ι ο αι   ο , α ί α α ί ο αι ο  α ι ο  ό ο . Χ ι ο οιο  

ί  ο  ά ο  α ιο ο ι ό α ι ό calque . ο  α ί ο α, ά  οι ό  ό  οι 
ο ι   Ma’a  α α ία   Laha  Ι ο ία  α ί ο αι ό ο ο  ο   α ι  α 

ι ιαβ ί α ό ο ο ι ό ιο αι  α α ι ,  α α ι ό ο α ι ό ο  ο  
ο  ι ο ίο  -  ί   Ma’a, ο  βα ι ο  ι ο ίο . Η α ι  ο ι ι  α α ι  

ι α ι α α α ί α ό ι  α α ι  ο ι ο ι   Bantu. Α ί ι α ι ί ό ι  
οι ό α, α ά  α   ί ο  ο , α ι ά   ι  α ί   

ία  α, ί ο α  ο   ο ι ά- ο ο  α αι ια α   ιο 
αί ια ι α  α , ο ι ό. 

 

Ο Ο ΙΑ Ω  Ω Ι Ω  ΙΩ  Η  Ω Ι Η  ΑΦΗ  

 Α ώ εια χα α η ι ι ώ  

Η α ια φ ο ο ι  α α ι ι  ό  ι  αφ  ί αι ο   
φαι ό ο. ια α ά ι α, ιάφο  ι  ιά οι  . Α ία  α α  α 
α α ι ι ά ια  ι  ά αι ά α ο ο ι ά ιβό α α α ό  

 ο   ά α φ α α ί  α /t/ αι /d/  ά  α ό  ί α   
ο ι ,  ο οία  ια ι οια φ α α. 

   ί ο  ι  ί αι αι  α ια ο φο ο ι ώ  αι α ι ώ  
α α ι ι . ια α ά ι α ια ιά ο   ο ι  βα ι  α  

α   α ο ία ο  α α ι ο  ο   α ο α α α ό - -

α ί  α βο  α ό  Livonian, ια ο α ι  α. 
 

 ο θή η χα α η ι ι ώ  

ί αι ο ο α β ο  α α ί α α  ό α α ι ά ο α α, ο  
ι ο ίο  ι α βα ο ο . ια α ά ι α οι α ι  ι  shah α ό  

ι  αι potlatch (α ό  Chinook Jargon  ί αι ά ι  ι  ια ά ι  οι , 
ό ι α ι α α ά ι  ια α ι  ι  ο  α  ι .  
    φ ο ο ία α α ι ι  ί αι  ο  φ ά  « ι »  ο ι  
ό ι  Bantu   Αφ ι , α   ο οί  αι  ο ο ,  α ο α 
α ι ο  α ό ι   Khoisan. 

    ο φο ο ία, οι α ι  α ί  I αι you ι α   άι, ί  ό ο 
α α ι α α ο  ο ο ο  α ι  ο   ι ο οιο α .  

 

 Α ι α ά α η α αιώ  γηγε ώ  χα α η ι ι ώ  α ό έα χα α η ι ι ά 
α ε βο ή  

αι α ό  ο ο  φα ί αι ό ο ο ι ό ιο ό ο αι α ά α α α ι ά 
ο α α. 

    φ ο ο ία,  α ι α ά α   ί αι ά α ια ια ι  α ο ία, ια ί, ό  
α αφ  αι ι , α φ α α ο  ά ο αι  ο αι  ά α 
φ α α α ά αφα ί ο αι ί ,  α φ α α ο  ο ί αι  
α ι α ι ο  ά α ο ά ο α, ο ά ι ο   ο ι  ι . 
    ο φο ο ία αι  α  ό , οι α ι α α ά ι  ί αι ια ι , αι ο  ιο 
οι ,    ι  α ι  αι ι  ο . Η α α   βα ι ή  ι ά  ω  

ό ω  η  ό α η  α ι  α   α ο ία, ί  α ί αι  ό : . .  
α α ι , ια ι ι  α ο  ο ό   ι ά Α α ό  ο- ι ι , 
α  ο  Α  α ό  ο ια . 
 



 

Ο Α  Α Α Ι Α Α  Α Ι Ο /  Α Ο Η   Ι  Α Α Ο Ω   Ω  
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σσι ή  αφή  αι  σύ ο σ   σ ο   α αβόφ ο  όσ ο   Ύ α   α α ισ ι ώ   σ έσ  
α ύ  ς  ό ς ή  ίσ ς  ώσσας (fusha)  αι  οι ί   ο ι ώ   ια έ   ς α αβι ής. 

 
  έ η  ί ωσης:  η  α αβι ή  ω   ο ι ώ   έω   σ ο  Lebanese Broadcasting  Corporation 
(LBC) 
 
ι ί ασ   α ύ  ίσ ς α αβι ής ( Α)  αι  αθο ι ο έ ς  ιβα έ ι ς ( ) σ  σφαί α  ς 

ό ασ ς  (Al  Batal  2002).    σσι ή  έ ασ ,  ό ι  σύ ο σ   α ά σα  σ   α ές  ις  ύο 
οι ι ί ς  ς  α αβι ής     ίθ αι  θέ α  ι ο ής  ίας  α ό  ις  ύο  ώσσ ς:    Α  αι     

σ ά ο   αι α α ύσσο αι σ  σ ι έ α  ία  ήσ ς    αθ ία. 
 
  ια ό φ σ   ι ής  σσι ής  οι ι ίας  σ α  ία  ι ήσ   ο   LBCI(nternational),   
ύ ια  α α ισ ι ά:  
 

1)   ι ή  αι σ α ι ή βάσ   ς  Α 
2)   φά ισ  φ ο ο ι ώ   αι  ο φοσ α ι ώ  σ οι ί   ς   

 
ώ  α ή  ο  ίο  ι ά  α ο ι ά  σ   Α,  αι  α ο ο θ ί    α ο σίασ     ο ι ώ  

( ιβα έ ι )  έ   α ό  ο   α ο σιασ ή  σ   Α,  οι  οσιο άφοι  ο   α ο σιά ο   α 
ο ά   σ ι ά      ιβα έ ι   θ ι ή  ι αι ό α  (α ά  ό ι      α αβι ή  ή  ι θ ή) 
σι ο οιού  έ α « ί α»  Α  αι  . Η  ι ή α ή  σσι ή  οι ι ία  ί αι  σ ή  ς  ί ο 

ύφο ς (register). 
 
Π ό ι αι  ια  ια  ί σ   ια ι ής  α βο ής.    Η  ,  ς  ι ή  ώσσα, 
α βά αι σ ά σ α  ο ά   ο  LBCI,  ά ο ας έ     α ο σία  ς σ  φ ο ο ι ό 
αι  ο φο ο ι ό  ί ο  Α ο έ σ α:    ιο ία  ιας  ιβα έ ι ς  ο ής  ς  Α. 

 

 

►  α α η ισ ι ά  ο   ι έ ο  ύφο ς  ο  LBCI (Al Batal 2002: 96‐102) 
 

 ια ία  ι ο ίο   αι σ α ι ώ   ο ώ   ς  Α 
 
ο  ιο α α ό ο  α α ισ ι ό α ού  ο   ι έ ο  ύφο ς  ί αι    ής βάσ   ς 
Α  ο   ι α βά ι  ις  ί ι ς σ α ι ές  ο ές  αθώς  αι  ι ο ι ά σ οιχ ία  ο  θα 
β ίσ α   σ   ο οια ή ο   ίο  ι ήσ   α ο ισ ι ά  σ   Α.  Ωσ όσο,  σ ά 
α ισφ έο   αι  ο ισ έ α  σ οι ία  α ό    ,  ό ς  φαί αι  σ ο  α α ά  

α όσ ασ α  ίο   ο  LBCI.  α σ οι ία α ά  ί ο αι σ  έ ο   αφή: 
   

 1 



 

 
 

ο ί ο ας,  α  σ ό α  ι ο ι ά  σ οι ία  ς    ο   α ισφ έο   σ ο  ό 
σ ή σ   ί ο ύφο ς  ί αι  α α ό ο θα: 

 
o illi     « ο  ο οίο» (vs. allatii  . .) 
o ra©   ό ιο  έ ο α, α ί  ο   οθή α ος sa‐ 
o fii    όθ σ , α ί  ς bi « α ί, σ ο» 
o ha    ι ι ό ά θ ο 
o wa/t illi  «ό α »  
o ήσ   ο ι ώ   φ άσ : bukra «αύ ιο», mbeerih « ς», ballas « ια  α α ίσο » 

.ά. 
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 Α ο σία  ι ώ   ιθ ά   αι  α αβίασ   α ό   σ φ ίας  ς  Α  ( . . 
ο ι έ ο ‐ ή α ος) 

 
o Οι  α α ή ις    ώσ  σ ά α οού αι.  ια  α ά ι α,   ο ο α ι ή φ άσ   ittis≥ 

aal heetifii  ‘ φώ α’  (β . α όσ ασ α  ίο )   φέ ι    α ά   ς αι ια ι ής 
ο  α αι ί αι α ό    Α, α   αι  ί αι σ  θέσ  ά σο  α ι ι έ ο   ο   ή α ος tla//a 

‘ έ ’. Ο οί ς,    έ  ra/iisay ‘ α  ύο  όσ α [ ς α ι οσ ίας]’    αί ι   
α ά   ς ο ο ασ ι ής  ώσ ς ‐aa,  α ό ο  ο   ο σ ι έ ο ο σιασ ι ό έ ι  ό ο 
ο ι έ ο  σ ο  ή α y/uum ‘α α α βά ’. 

 

o Οι  α ό ς σ φ ίας  ο ι έ ο ‐ ή α ος  ς  Α  ο ές φο ές  α αβιά ο αι  ό   
ί ασ     α ό   ς  , ό ς φαί αι σ ο α ό ο θο  α ά ι α.    Α, ό α   ο 
ο ί ο  ο   ή α ος  α ο ί αι  α ό  ύο  ο ο α ι ές  φ άσ ις,  ο  ή α  ί αι  α ά 

α ό α  σ ο  ϊ ό  α ιθ ό.  Ωσ όσο,  σ     σ ο  ί ιο  σ α ι ό  ιβά ο   ο  ή α 
αί ι  σ φ ία  θ ι ού,    ο οία  ώ αι  σ ο  α ι ό  ύ ο  taweeruu  ‘α οί 
αφα ίσ α  ( ’ θ. α σ.)’. 

 

        illaa      innu           ha-S-Saxs≥           w-ibn-u         taweeruu                ?an     l-anz≥aar 

     except      that        this-the-person   and-son-his   disappeared(3MP)     from   the-sights  

 “... but this person and his son disappeared from sight.”  
 
 

o ια  ι έο   α αβίασ     α ό   σ φ ίας  φα ί αι  α α ά ,  ό ο   ο 
α ι ός  ύ ος t≥alabu ‘α οί  ώ σα ’  αί ι σ φ ία  θ ι ού ( ο   ώ αι 

έσ   ο   ιθή α ος –u),  α ά  ο  ο ός ό ι  ο άσσ αι  ο   ο ι έ ο 1 n‐nuweeb 
‘οι α ι όσ οι ( ο   οι οβο ίο )’. 

 

 ... id≥aafatan  ilaa    /ad≥iyyit   l-bit≥aa/a       l-intixeebiyyi    h≥ays  t≥a1abu  

… in addition   to      issue        the-card        the-voting         where     asked(3MP)  

  

        n-nuweeb             bi-wad≥?-a          mawd≥i?            t-tinfiiz  
       the-representatives    for-placing-it      place       the-execution.  

 
 ια ή σ   ο φοσ α ι ώ   σ οι ί   ς    ( ί ς  α ί ς  αι  ί ς 

ο ι ό ας) 
 

 ή  φά ισ   ς  α αφο ι ής  α ίας  illi  σ α  οσιο αφι ά  ία,   
αί σ   ά οι ς σ ο α ι ές  ι ώσ ις σ ις ο οί ς  σι ο οιού αι οι α ίσ οι οι 
ύ οι  ς  ό ας αllaðii, allatii,  . 

 

                                                 
1 Έ α α ό  α  ιο  σ ά  α α ισ ι ά  ς EA  ί αι   ασ ία  ο   α α ί αι σ  σ φ ία  ο ι έ ο ‐
ή α ος  αι   ο οία  α ά αι α ό   θέσ    σ οι ί  α ώ . Έ σι,  α  ο α ι ά  ο ί α σ φ ού    
ο  ή α σ  α ιθ ό ( ός α ό  ο  έ ος  αι  ο  όσ ο),  ώ  α  α α ι ά  ο ί α   σ φ ού     ο  ή α 
σ  α ιθ ό, α ά  ό ο σ   έ ος  αι  όσ ο.   ά α  ό ια, α   ο  ο ί ο έ αι  ο   ή α ος,  ό   ο  ή α 

φα ί αι σ   ι ό, α ό α  αι α   ο  ο ί ο β ίσ αι σ ο   θ ι ό ή σ ο   ϊ ό α ιθ ό.  
 



 Π οσά σ  σ ι έ   οθ ά   ς  , ό ς  ο b(i)‐  ια θα ισ ι ά  ο ό α, 
ο ?am  ια    ή σ   ο   σ ώ α  ια ίας  αι  ο ra©,  ς  ό ιο  ο   έ ο α σ  

ιο ό α    ά      σ ο ι ή ό . 
 

ί ο ύφο ς LBCI        Α ό οσ  
  i.    b‐yitneewal ha‐l‐?ad≥iyye                      ‘ασ ο ί αι   α ό  ο θέ α’    

ii.   bi‐tjiib ?ala t‐tasee?uleet                   ‘(α ό) α α ά ό ς  ις  ήσ ις’    
iii.  l‐/usm illi ?am yidfa?                     ‘  ο ά α  ο   ώ ι α ή   σ ι ή’ 
iv.  illi ra© tudraj ?a‐l‐muweezane              ‘ ο ο οίο θα σ ι φθ ί σ ο     

    οϋ ο ο ισ ό’    
               
 

 Οι ασθ ίς  οσ ι ές α ί ς,  ο   ι ά σ  α αβι ή  ώσσα  φα ί ο αι 
    ο φή  ιθ ά   αι  οσ ο ώ αι σ ο  α ι ό θέ α, σ ο  ί ο ύφο ς 
ο   ά ο   οέ ο αι α ό    ,  . . /al‐l‐on  ‘(α ός)  ο ς  ί σ ’ Sa/ii/‐a  ‘ο 

α φός  ς’, ajdeed‐on ‘οι  ό ο οί  ο ς’. 
 

 ύ α   ιθ ά   σ α ισ ού  ο   θ ι ού  ια  ο  α σ ι ό  έ ος  ς  Α 
αι  ς  ,  . . keefit  l‐libneeniyye  ‘ό οι οι  ιβα έ οι’ ( )  αι  l‐lubneeniyyiin ( Α). ( 
Ωσ όσο,    ήσ     ύ   ς    ια  ο  σ α ισ ό  ο   θ ι ού   

σι ο οιού αι  ο ί ιο σ ά α ό ό ο ς  ο ς  οσιο άφο ς  ο  LBCI). 
 

 Φ ο ο ι ή  ο ή  ς   ( αι ι ιαί α  ς      ο φ έ   ισ ια ώ ) 
 

 Α ι α άσ ασ   ο  σ αφ ι ού φθό ο  [q]  ς  Α α ό  ο  ι ι ό σ ι ι ό [/]  ς 
,  . . ista/bal ‘(α ός)  έ ’, maw/if ‘θέσ ’. 

 
 Α ι α άσ ασ     σο ο ι ώ   ιβό   φθό   ς  Α,  /θ,  D/  α ό  ο ς 

ο ο οφα ια ούς /s, z/,  . . σ   Α    έ   ια  ο ‘α φί ος’  ί αι aθ‐θunaa/iyya, 
ώ σ    σ α ά αι  ς as‐sunee/iyye.  

 
 Α οβο ή  ο   ι ού  ά α  (/)  σ   ο σιασ ι ά  ό ς  ru/asa  ‘ ό οι’,  yuum  l‐arb?a 

‘ ά ’. 
 

 Χ ήσ   imaala σ   οφο ά  ( ό ι αι  ια έ α  ια ο έ ο φ ο ο ι ό φαι ό ο 
  ιβα έ ι   ια έ ,  ί ς   ο ι ώ ,  α ά  ο ο οίο  ο  α ό φ ή  /a/ 

έ αι  ί  σ ο  σαίο φ ή  /e/  ί  σ ο  ό φ ή  /i/). Π ό ι αι,  α ή, 
ια έ α   α ό α φ ι ής α ύ σ ς (raising),  ο  αφο ά  όσο  α β α έα όσο  αι 
α  α ά φ ή α  ς  ώσσας, ό ς  α ού   αι  α α ό ο θα  ο έ α:  

 
Π οφο ά  έ    imaala    Π οφο ά σύ φ α    Α    Α ό οσ  
   
  bi‐©eeje   bi‐©aaja     ‘σ  α ά ’ 
  il‐muweezane  al‐muwaazana     ‘ οϋ ο ο ισ ός’ 
  ?inween  ?unwaan     ‘ ί ος’ 
  at‐turaaθeet  at‐turaaθaat     ‘ ο ο ιές’ 
  mujeereet  mujaaraat    ‘σ βα ί ο ας’ 
  beerak    baaraka     ‘α ός σ ά ’ 
  yitreefa/ ma?    yataraafaq ma?a     ‘σ ί ’ 
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Ω Ι Η  Α Η  ΑΙ  Α Ο Η Α 
 
► ο  ο ός  ς  α ά ι ς  σ οι ί   ς  Α    σ οι ία  αθο ι ού ς  α αβι ής    ί αι 
αι ού ιο:  ί αι έ α α ά  ια ο έ ο φαι ό ο σ  σύ ο  α αβι ή. 
 
 Τι  ί αι α ό ό ς  ο   ά ι α ή   α ά ι   ί   α  ί ι; 

 
α)  ο  ο ός ό ι  φα ί αι σ   ια  ίσ  σφαί α  ο  ή α   έ ι  ό ι ος  ίο  ς  Α 
β)  ο  ο α ι ός σ ασ ός  ς  ι ής  αι  σ α ι ής βάσ ς  ς  Α     φ ο ο ία  αι 
ο ισ έ α σ ό α α  ο φοσ α ι ά σ οι ία  ς  . 

 
 Mahmoud  Al  Batal  (2002):  ο  έο  α ό  ί ο  ύφο ς  σ ο  LBCI  έ ι  α  ι θ ί  ς   

ιο ία  ιας  ιβα έ ι ς  ο ής  ς  Α   ο οία  φ ά ι    ιβα έ ι   α ό α. 
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Ι Ο Ι Α ΟΙ ΙΑ Ι Α  Η  ΑΦΗ Ω Ω  

 
Α α φίβο α, οι  α   αφ  ι  ι ιά  ό ια, ί  αι α ό  α  
ο  ί ο ,   ο  ο ά  α , ό α  οι ά οι ί α  ι ό   
ία  .  α α ι ο ο ό  ό ι α ό ο ίο ί   ο ί α 
ο ο ο ί  α ίβ ια – ο ί α ί αι .  ό ια ι ,  .   αι 

ι ό α. 
 

 ο α α α ό  οϊ ο ία  ι ο ία, ο  ο ο ί αι α    . . 
ι ι ία   ο ο α ία   ι ό   αφ , β ί ο  α ί  ια 

ι  αφ  α ο ο α ο  ο αι α ό ό ο  αι ια ό ο  ο  
ο ι ι ο , ό   βαβ ια    ι ι . Ά  α αί  ι  αφ  

α ο ο αι  ί  ι αφ , ό     ο α   . .   ο οία 
ι ι ο ί ιο ί ο  ι  : ι ο φι  αι ια , ο ι  

αι ια , ι .  ά  ά ι , ό   α οβιο αφία ο  α ίο   ι  
Ι ο ί  ο  Η ο ό ο  ά ι  α αφο ά  ι ι  ι  αφ . 
 

Α  αι ο  α αί  οι ί  ι α  ί  α  α ά ο ,  α ο α α 
ο α  α α ι , οι ια ι   α ο  ια α ί ο  ό ι οι 

ι  αφ ,  α α ό α οι ι ά, ο ι ι ά αι ο ο ι ά 
α ο α α ί αι α α ό α α ι ι ό  α ι  α , αι ό ι α 
φαι ό ο ο  ιο ί αι ι  ί , ο , ο ο ι ά ο  
οι ί .  

 

 

 

ΦΑΙ Ο Α ΑΦΗ  Η Ο ΙΟ [ ΟΙ Ο ΟΙ: 12
Ο

-15
Ο

 ΑΙ.] 

 

Η ε όγειο  ω  ο γ ω ι ή ε ιοχή/ ε ιοχή γ ω ι ή ε αφή  

 

 

Α ο ία α ι  α  ια φαι ό α αφ   αι ι  ι : 
ο ο   ιό ο   ια ο ι    ι ο ία   ι  αι φα   

ια  ι  α  α  ι  ι ά . 
Ω ό ο, ά  α ά   Κ /  α ό ο  α οφό ο  ο ,  ο ι ι  α ά α  

ο  όφ ο ο ι ό   ι  αφ  α ά α  όφ ο  αι 
ο α όφ ο  ο  ο ο  Α α ο ι  ο ίο . 

 

Πο   α ο ο α  αι ι ιό ο α   α α α ι  ό ιο: α ά ά ο  
ο α ι  ,  ι  ι α ι  ια ο  ί  β ιά ι α αι ο ά ι α  α 

ια ο , α ι ά αι α α α ι ά, α ά ί  ι ά, α αβι ά, ο ι ά, αβι ά .ά. 
 

 ια ό φ  lingua franca 

 ι ό  α ι ό  α ά α α ι ά αι ι  ά   

Γ ωσσ ή επαφή ΙΑΛ ΞΗ 5 
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  ο φο α ι  α βο  

 

Ι. Η ο  ό ο  ο ι ιά  ( 9 -1489) 

 

Η ια ία  φ α ι  οι ο ια   ο ι ιά  ι  ι  αι  –  ια α  
ο  ο οι Β οί ι ο  ο   Κ ο  α α  α ό ο  Ο α ο . 

 

 οι ω ιο ω ι ή α ά α η η  ο 

ιάφο  ι  ο ά   Κ ο: ιο φία οι όφ οι Κ ιοι, ά οι, Ι α οί 
ί  Β οί αι ο ά , ιοι ι ια οί αι ο ο ά οι , Α ιοι .ά. 

 

α ί  ια α ο ία όφ   α   ία  α ό  α , αι α α ό  
 αφ ιο α   φ α ι  ιοί . Κα ά ια, α  α ι ό  ί   

ά αι α  α α ι ά   α. < άφ α  ο ι  ι  α ό  φ α ι   
ια , . . Α ί >. Πα ά α ι αι  ι  α ί   ά  ο  

 ι  α  ο  ο  αι. 
 

 ο ικά φαι ό ε α 

 Α ώ ια ι ή  α . ηθ. αι α ι α ά α ή η   αι ια ι ή 

(1) « α  ά ι  ο  ι  ο ά ι » α αι ά  

(2) « α  ό ι ο α  α  ο  α ι ιό  ι   α » Α ί  

 

 

 Χ ή η οθ ω  

 «Π ί ο  άφ  αι α ο  ά α  ο  ί α » Α ί  

 

 Α αφο ι ή α ω ία «ο ο οίο » / ιοχ  ό ο α ι ή ια χία 

« ο  ο   α  ι  α α ο ία ί α ι α ά αβα» Ο ό α ο  

 

ΙΙ. Η ό ο  α ά η ιά εια η  ια χία  ω  Ι ο ώ  ( -1522) 

 

 

Π ό ι αι ια ια ο α ι  ο ι ι  α ά α : ί ο αι  ό  ια ία  Ι ο  
ο  Α . Ι ά ο  Hospitallers), οι ο οίοι α ι ο α  ια α ι  ο ι ι  αι α ι ι  

α  α ό ο  ο
 αι. . . ά  α  ο  α ό ο  Α . ό ο  α α ά α   

ό ο,  ο οία α ο  ι  α α ι  ο    α α ο ι  ό ιο ι ο 
 ο    ο ιο ία  Ο α . , ά  ο  Ι α ί  ι ό  

α ά ο  α ί ο   ά α α α ία ο ,    ο οί  α β ί αι  
ι . 

 

 οι ω ιο ω ι ή α ά α η η ό ο α ό ο  14ο
 αι. . . 

Π οφο ί  α ο ι ι ά ια  ό   ό ο ,  ο α ο  ιο ,  ο οία 
α ο ο  α ο ι ό, ο ο ι ά ι, ιο ίο ια ι  αφ  ο ί. 
 

ι ι  α   ό    Ι α ο  ί  ο ά , ά ο , Κα α α ο  

(Ι ό   collachium). α ί  ια α ο ία ο , Α ί  αι β αί . 
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 Η α ι ι ή ά: ι α   α βο  ι  οι ί  ι  ο α ι  οι ι ί   
ό ο . 

 ά ο α ο  α ι ι ο  ο  ο  ο   ό   ό ο , α   

ο οί  οι ο ά ιοι ο  ο α  ια ο  Ι ό , ι α ί    ι . 
 Οι ί ιοι οι Ι ό  - ια ο  ο ά α, ό ο  ί  α ι ά  α ι  αι  

ια  ι α ι -  ι α ί α    ι . Ω ό ο: 
 

«Ε ιωθ ι ο αχ ι η  ια χ ι ο  ο  φ α ο   α ω  η  ο ω  αβα α ι  
ο . Ει χη   η α α α αι αφω η αφη  ο α ι  χ ο ο  

ι ο α ο ». ι ό  Noel de la Broue) 

 

 Η η ι ή ά:  
α ι ό  α ι ό   ο  ο   ό   ό ο  α  ο ά ι ο  ί οι, 
. ι ο α  ια ο α ι  α ι α ι ά / αι α ι ά   : , α ι οί . . 

ι α  ό ιο , ά οι α α ί  Ayme Cassien), ο ά ιοι. 
 

 Πη :  

 ι ί , «Η ά   ό ο » 

 Α ίο Ι ο  ί  αφα α α ι ι ά, ο  ί α α ι ά  

 αφα α ό ι α ι  αφ  Ι α ι  Ι ο  αι Ο α  

 

Α ΙΑ 

Α. ε ι όγιο 

 

ι ί :  ο ιά α < ι . pugnale   

   φ α  < ι . festa       

 α ι ό ο  < ι . manigoldo  

    

αφα:  βη α ί ι  < ι . notifichera  

 

B. ο φο α η 

 

(1) «… αι α ί  ά ο  α ά ο  α ό ο ά ι α α ά ι α» 

 … e che sempre auisi dele fuste de corsair Catellanj…   
       ( ι α   

 

(2) «… ια ι  ο ο  ι  α  α ι  ο ο α  α α ια α ιο ε α α  ιο  
α ο …»  

   (Lefort 1981, ι α ι  α ο αφία α ί ο    

 Pierre d’Aubusson, . ) 

  

α α ι ά:  ί  ο  ι ο ι ο  α ι ο , ιο ο ο α α α ι ί 
ο φο α ι  α βο , ό  ο  ιο ι ο  ι ο . 

 

 

ΙΙΙ. ε ε ο α ο ε η ή η ( -1669) 
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ι ά ι ό  α ι ό  Β ,    ο  ό ιο , α α ά  ο ί, ι  
ά  ό ι , ί  ο  ά α α,  ο α  Κ , ί  α αι  αφ   

ο  α ο ι ό ό. 
 

Ό  ο ι α ό α ο α ια ά αφα, α ό α  ο  ο
 αι. α  ι οί ά οι 

α ά α ι  ο οι ό  αι α  ο ι  α ό ο  ο
 αι. . . 

 

Α ι ά φαί αι ι α ό ό ι  α α   β ιά ι  ιά ο, αφο  οι Β οί 
α ι ο α   α  ά  αι ί α  ι ό α ί α α ά ο   α  
α ό  ά . Η ά  ά ο  ο ί α ο , ί αι  α α ό    

ι  α   Β , ό  α ά αι  ο ο ι  α α  α ό αφ ί  
ι α ι  α α  . . α ι ο , α ό α , Κο ά ο  . . 
 

Πι α  α  α ί   Ι α  ο   ι  α ί  ι , ο α ια ά 
αφα α ο ι ι ά  ι  .ά.  

 

ΟΙ Ο Α (θε α) 

 

Π ο ά ι  ια α ά  α α  θα + α φα ι ό  ο  

 

1. Horrocks 1997 

α + ο α ι   ο ι  α αφο ά  

ί  ο     ο φ  θ  (3
ο
 . ο  ι  α ό   ο  

 

2. Joseph & Pappas 2002 

θ ω + α α φα ο  θ ω ί α + ο α ι   θ ι άφ ι (< θ ω άφω)  θ ι 
α ό ο  {ί α +} α φα ι ό ο  θ  α + ο α ι , ό α  ο ι  α αφο ά 

 

3. Markopoulos 2008 

«Ά ο  ία  ά, ά ο  θέ α ά » α ί  

 

«φ  ι θέ α φ ι α ό ο ί αι  αί α φά ι ο ι ό ο   ο ί  ά » 
ο ια ό ,  

 

 Πα αιά β ι : vol (3
ο
 . /   α  ο  ο

 αι. Π Ι   φά ι  
α α  θ  α α ι ά, ο ίβο ο  ι  αι ο ο

 . ι  
ο  ια ο   ιο   Β ία . 

  ο ο α ο ο  ό ι ο ο ίβο α ό ι ό   ιά ο  ο  βο ι ο  
  θ  α  ά α α α ι ά ό α ό  ο  ο

  ., ια ι  ο  ι ά  
  ο   α α ι ο οί  ο   α α   α αφο ά ο ο . 

 

 



Η οια η  « ω ι ή  
ιοχή » linguistic area / 

Sprachbund]: 

ο α ά ι α ω  α α ίω

ι ά ο : η Κα α ό α & ί  ι ο ο

Γ ωσσ ή παφή
ά εξη #6



 Α ι ή άφ α η ο  α ι ο  ό ο  
Sprachbund ιο ι ά « ω ι ή ω η»)

 Eι ήχ η ο 1928 α ό ο  Nikolai S. Trubetzkoy

 Α αφ αι  α  ι ιαί ο ο ω ι ή  
αφή  α  ο ι η ώ  ιαφο ι ώ  
ω ώ .

ω ικ  ε ιοχ [linguistic area]



ο α α α ι ό ο ο  ά ο  

ί αι ο βιβ ίο ο  Kristian Sandfeld,  

Linguistique balkanique: probl mes 

et sultats (1930),

ι ά  ι   

 βα α ι ή  χ ο ή ο . 



 Οι  α  α ο  ό ι ό ο  ια ι ο  
ά ο  η  ι ο ω αϊ ή  οι ο ια  
αβι ό, ι ό, α βα ι ό, α ι ι ό/ ο α ι ό  

α ά ι α βά ο  αι ια η-
ι ο ω αϊ ή ώ α,  ο ι . 

 Ο Sandfeld  α ο ο 
χα α η ι ι ώ , α ο οία  ά οιο βα ό 
β ί ο αι  ό   ό  ό  α  ι  

 αι α   α ο ία ο   
α η ι ω ία. 





 Ή  ι  α  ο  ο  αι., ο οβ ο  
φι ό ο ο  Jernej Kopitar (1787-  ί  

ια ι ι «βα ι » ο ι  ο οιό η
α ά α α βο α ι ά, ο α ι ά αι 
α βα ι ά.



 Ω  ά  οια ι  ιο  ο ί   ι ή 
ώ η. Ο Benjamin Lee Whorf (1956) α  α 
ο ο οι  α α ι ι , ό  α ά α αι οι 
ιφ α ι οί α ι οί οι,  ί ο  ο ι , 

οι ο οίοι ί α  α α ι ι ά  ία α ό ι   ο . Ο 
Whorf ο  α ό ο ο ο οι  α α ι ι  
ό ο ι ιαί ο ο  ό ι  ο  ό ο Standard Average 

European (SAE) ια α ό ο  ο  ία α  
α ί   ι  αι ά ιαφο ι   ό  οι 
α ι ιά ι ,  ι  ο οί  ί  α ο ιό α . 



Πώ  ό ω  ο ο  α ο ί ο  η  
ω ικ  ε ιοχ ;

«Μια ω ι ή ιοχή ί αι ια ω αφι ή 
ιοχή η ο οία ι α βά ι ια ο ά α ιώ  ή 
ι ό ω  ω ώ , οι ο οί  α ο ιά ο  

α ό οι ο  ο ι α ο ι ά χα α η ι ι ά ω  
α ο α αφή ά ο  α ά ω  χαίο 

α ο α ή ό ω οι ή  ο η »



ω ικ  ε ιοχ  ≠ ω ικ  οικο εια

 Οι  ο  α ο   ί ια ω ι ή 
οι ο ια ί ο αι ι ά α  ο   

 οια ό ι ο ο αι α ό α  οι ό 
ό ο ο  αι α ο ιά ο  οι ά ο ο ι ά 

α α ι ι ά.
 Οι  ο  α ο   ί ια ω ι ή 

ιοχή ί ο αι ω αφι ά α  ο  
ί  α ί αι ι ά ί  α ά ό  

ο  αι  ι  αφ  φα ί ο  
α ι  ο ι  ο οιό .



 Α .: Η ά ο  ό ι α ί α ό ο α α ι ι ό 
 ι ο ο  ο ι . Οι ι ό οι 

ο ό οι φ ο  ό ι α αι ί αι α  
α ι ό  α α ι ι , ί  α 

ο ιο ί ο  οιο  χ ά ω ό ο ί αι η 
ιά ι η α ά α   «ι χ » αι «α ί » 
ω ι  ιοχ .

ώ  #1: Πό α χα α η ι ι ά α αι ο αι 
ο ι ο  α ο ο ά ο  ια ω ο ο ι ά 

α ο οιο ή ιοχή ω  ω ι ή ιοχή . . ;



ώ  #2: Κα ά ό ο ό α α οι ά χα α η ι ι ά 
ι α φα ί ο αι  ό  ι  ώ  η  . .; 

 Α .: αφ  όχι. ά ά ι ια ι ή 
ο ά α ω ώ ο  οι ά ο αι α ά ο 

ο   α α ι ι  ι ά , αι 
ιφ ια  ώ  ή ο ά ο  

οι ά ο αι α  αι ά ι ό ο α ι ό 
ι ά . 

 ί  ί αι ο  ι ο α ά ο  
οι ά α α ι ι ά ο  β ί ο αι ό ο  α 
ι ό ο ο ο ω  ω ώ  . .



ώ  # : Τα χα α η ι ι ά α ά ω ί α α 
ι α φα ί ο αι α ο ι ι ά η . .;

 Α .: ι  οι  ο  α ο   
. . ο αι ά   ο  

ο ι ο αι ο ά, α ά ό  ο ί   
. ., ά οια α ό α α α ι ι ά α ά 

ί α α φα ί ο αι αι α ο .



Α ό  ά  ι ο ικ  ε εία  
. ., ά ο  ο ί ι α α α…

α Πώ  φα ί ο αι οι . .; 

β Πώ  ο ο  α η ο  α ω ι ά ο  
χα α η ι ι ά α ό ι ο ι ή ά ο η, η α ή ο

φα ί ο αι αι ώ ια ί ο αι η  ιοχή;

 Α  αι χο  ια ω ί ιάφο  α α ή ι , 
ί αι α α ι ά ο  ο ο α ο ί ια 

ά α η α ά η η αι α ο α ά 
ω ή α α.



Οι η α ι ό  ω ικ  ε ιοχ ο  
ό ο ή α

. α ά ια

 η ό  ή α : ο α ι ά, βο α ι ά, 
α ο ι ά, α βα ι ά

 ί η : Α βι  ιά οι ο ά , 
η ι ή, ο α ί, ο ι  ιά οι Α 
ώ η



. α ι ή    ι  οι ο ι
 Ο α ι  φι α ι ό  ά ο : ο ι ά, 

ιβο ι ά, α ι ά
 Ι ο- ω αϊ : ο ι ά, ι ο α ι ά 

βα ο αβι ό  ά ο , ιά οι α ι ή

. Αι ιο ι ά ί α 
 Αφ ο-α ια ι : χο ι ι ό , ο ο ι ό  αι 

αι ιο ι ό  ά ο
 η αφ ο-α ια ι



. ό ια Α ία Ι ία:  ι  οι ο ι

 αβι ι : ό  ό

 Ι ο ω αϊ  ι ι ό  ά ο

 Α ο-α ια ι  ο α

 …………………………………………



α α ι ή ω ι ή ω η

 Οι α αί  ι  α ά α ο  αο   
βα α ι  ο ο  ο α   α ά  
αι  ιά ο  ι  οι  ι  

οι ί  αι φαι ο  ο   
α α ί ο αι  βα κα ι οί.

 Οι βα α ι οί φα ί ο αι ι ό ο  
α α ι ή ο ή.



 Η βα α ι ή ω ο ο ία α ο ί αι  ο  
ο ι ό  οι  α  ο ο ι  

α α ι ι ,  βα κα ι ώ , ι   
 Βα α ί . ί αι α  ά ο  ο  ά ι 

ιαχ ο ικ αι χ ο ικ ο ι .  



 Ό  α α ι ι ά ι ι ο Sandfeld ο 
ο ο ια ό ο ο ,



 Οι βα α ι οί α ι ο ο αι α 
 ί ο ια κ ω . Α ό  ά ο  α , 
ά ι α  ι αφ   βο α ι  

ια , ι  ό   ι  αι 
ο ι  ια , ο ό  ο  ο ι  

ι ι ή η.





α ικοί βα κα ι οί

ο ο ι ό ί ο 

 Η α ο ία   φ  i-e-a-o-u ο φ ι ό 
α  βα α ι   ι , ο ι  

α βα ι , ο α ι , α ο ι , βο α ι , ο α ί, Α 
βι  ιά οι ο ά ) ί  ιά ι  α ό α , 

α οί α ο   ι ι ό α . 

 Η φά ι  ο  ( ο ι ο  αίο  ι ο  φ ο  
schwa () (α βα ι , ο α ι , βο α ι .

(Joseph 2013: 621)



α ικοί βα κα ι οί
ο φο ο ι ό ί ο

 ι α ό ο ο ι ι ό  ά ο  α ί   ι  ι  ο α ι   
ό   α ι  ο  α α  ο α ό ο ο ι ι ό ά ο . . ο . aur-

ul vs. α . l’or ]. 

(To i  : 



 Π ιφ α ι ό  α ι ό  ο  ο α   βο ια ό  
ο ο  ο  ο  ο  ο ο  ι ο  ο  α ο  θ ω

To i  : -17)



 ί  ο  α ι ο    ο ο ο α ι ό 
ι ι ό α    ι ή αι  

ο ι ή   ί   ο ο ά  
ι , α βα ι , ο α ι , βο α ι , 

α ο ι



 Α α ι ό  ό ο  α ι ο   α α ι   
ι , α α ι ι ό ο  α α ά αι  ι , 

α βα ι , ο α ι , βο α ι , α ο ι :

To i  : 



 Π ιφ α ι ό  α α ί ο   ο βο ι ό α χω

To i  : 1)



 Πα α ι ά ο φ α α . . -ί α ο ο ι ι ό, 
–ί ια ο α ι ό ο ο ά  ά



α ι ό ί ο
 Α ια ο  α α φά ο  ι  αι  βο α ι  αι 

α ι α ά α  ο   ο  ο α ι    ιο ι  ο   
 ο α ι , βο οα ι  αι  ό ια α βα ι

To i  : 25)



 ι α ια ό ο  ά ο  αι ο  
α ι ι ο  o ject dou ling    
α  ά ο    ο ι  
α ι   ι . . ο ιάβα α ο 
βιβ ίο), α βα ι , ο α ι , βο α ι , 

α ο ι  αι  ά οι  βι  ια ο



 ί ο ι ο ίο

 Κοι ό βα α ι ό ι ό ιο  ο  ά ι  ι  α ό  
ο ι )

(Joseph 2013: 627)



(Joseph 2013: 627)



 Βα α ι  φ α ο ο ία
α ο ο ι  ο οιό  α ά α ι  βα α ι  

. . -«  ο» ιο ι ά χο αι χ η α)

-« ί  ά ο» ιο ι ά χω ί  α φιβο ία)

(Joseph 2013: 623)



Χα ακ ι ικά ο  ε φα ί ο αι ε    
ώ ε   ε ιοχ

 α ι ό    ι   ο α ι  
αβι  ί α  αι  βο α ι

To i  : 20)



 Α ι α ά α   . α ία  ο ι  je
α ό ο α . mu α α ο ι ά α βα ι  

ί α

 ί α ι ο  α α ο ο ι ά ι  
ί α

(Thomason 2001)



 Κά οια α ό α ά α ο ο ι ά α α ι ι ά 
ο  χ ο ι ή βά  . . ο ι α ια ό  ο  

α ι ι ο , ά οια ά α ί αι α ο α  
ιαχ ο ι ή ι    . .  ί  
ο  α ι ο   ,  ια ά οια ά α 

φαι ό α  ι α ιβ ί  ο ι   
ια ο ι  ο  ιά α  . .  α ι α ά α  

 α α φά  α ό ο  ο   
ο α ι  β . Joseph 2013: 623).



 α οι ά α α ι ι ά  βα α ι   ε
ί αι ι ο  α α α α ά βα ί ο αι  
α αί  βί αι   αφ   βα α ι  
α   α ο α ά οι οί α ί αι 
ο ω οι.

 φ α  ο Joseph (2013: 626),  , α ι  
ι οι ία α ά α  ο ι   ιο  α  
ιβ βαι αι α ό  α  α α ω ι ώ
οι ί  ο  ί αι οι ά  α  βα α ι  , 

. .    ά   ο α ο  φα ιο  
α βα ι , ι , ο α ι , ο ι . οιο  
ί ο  οι ία ια ό α  α ό ι  ι ι ά ι  

ό ω ο- - ό ω ο α ά α ο  ο ι   
βα α ι  ο ο .



Κα ά ό ο οι βα κα ι οί χο  η  α η αι 
ι ο ι ό η α ή α ό α αι η ο φή ο  ίχα  ο ο 

ι ό ο  9ο  αι ι  α χ  ο  ο  αιώ α;

 ο ι  α ά  οβά ο :
α  Η α ά  α ι  ι αφ   αιω ι ώ  

βα α ι ώ  ια ω , α  α ά  αι ι  
ίο ο  ο α ο  α ι ό   βα α ι  

ο  α ο ο ά ο  « ή α η  βα α ι ή  
ω ι ή  ω η ».

β  Η α ά  οι ω ιο ω ι ή  η  ο  
βα α ι  ια , ο ο  ό ι ά ι ο  

ο  ο ο ω ία  ί ο α , αι α ό 
ο ο ι  ά ο  α οβα κα ο οί  ί ο 

φ ι  . . αφά ι   ά ο ο  /o/  αι 
ι ο ίο  . . αφά ι  οι ι  ό .
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sultats. Paris: Champion. [First published as Balkanfilologien. 
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 Thomason, Sarah Grey. 2001. Language Contact. Edinburgh: Edinburgh 
University Press.

 To i , Olga Mišeska. 2006. Balkan Sprachbund Morpho-syntactic 
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1.  Α Α Ο Ι Η  ΙΑ Ο :  Ω Ι Α  Α Α Η Ι Ι Α 
 
 
Η  ί ασ   ς  ο ι ής  ί αι σ ι ά  ύ ο ο  α α ι ί,  ια ί    ο ι ή  ς σύσ α  ί αι 

ο ο ι ά  ιαφο ι ή α ό    ι ή (Dawkins 1916). Η  ο ι ή  ώσσα   έ ι  άσ ι 
σ ο   ί ιο  βαθ ό  ις  α α ο ι ές  ια έ ο ς.  α  ο έ α  ο   ά ο   σ ις  α α ά  
ό ς  οέ ο αι α ό  ύο  ια ι ές ο ά ς,  ις:  

 
α)  σό  αι  ο ά ια,  ο  έ ο   ί  ι ό   ι οή α ό    ο ι ή,  αι  
β)  ις  ιο  ο ο οι έ ς  ια έ ο ς Ο α ά ς  αι  έ .  
 
Οι  ιά οι α ές  ή α   ο ό ο ά  ο ς α ό  α  ιά σ α ο οία  ι ιό α     αθ ία.  
 
1.1  ω ο ο ι ό  ί ο 

 Α ι α άσ ασ   σο ο ι ώ   ιβό  φθό  /D/  αι /θ/ 

Tα  σο ο ι ά  ιβό α /D, θ/  φα ί ο αι  ό ο σ ις  ια έ ο ς  σός  αι  ο ά ια,  ώ 
σ ις  ια έ ο ς  έ   αι Ο α ά ς   α α ού   ο έ. 

Όσο  αφο ά  ις  ιο  ο ο οι έ ς  ια έ ο ς  α α ού  ό ι  ο  σο ο ι ό /θ/ έ ι 
α ι α ασ αθ ί α ό  ο /x/ σ  α ή  αι σ   έσ   ς  έ ς (1α‐β).  ο  σο ο ι ό  ιβό ο /D/, 
ό α   β ίσ αι  σ   α ή  ς  έ ς  α έ αι  σ   /d/,  ο ός  ο   φαί αι  α ό  α 
α α ί α α  σ ο  (1 ).  Α ίθ α,  σ   έσ   ς  έ ς  αι  α ύ  ύο  φ έ   ο  /D/ 
α έ αι σ ο φα ια ό  ιβό ο /z/ (1 ): 

 
(1)  α ο ές  σο ο ι ώ  φθό  
 

ι ά     έ  
α  α ή  έ ς  
   /θeri⁄zo/      →   /xeri⁄zu/   ‘θ ί ’ (D76, §90)  
 
β  α ύ φ έ   
  /ka ⁄θome/   →   /ka ⁄xumi/   ‘ άθο αι’ (D76, §90) 
 
  α ή  έ ς  
   /Da ⁄xtilo/  →   /daxti ⁄l/   ‘ ά ο’ (D76, §90)  
   /Da ⁄skalos/  →   /da ⁄skalos/   ‘ άσ α ος’ (D76, §90) 
 
   α ύ φ έ  

   /eDo⁄/   →   /izu ⁄ ή iza ⁄/   ‘ ώ’ (D76, §90)  
   /i ⁄Da/    →   /i ⁄za/    ‘ ί α’ (D76, §90)  
   /fi ⁄Di/    →   /fi ⁄z/1    ‘φί ι’ (D76, §90)  

                                                 
1  ο ά ο ο i σ ο  έ ος  ς  έ ς α οβά αι (ά ο ο i → ∅/ __#).   
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  /la ⁄Di/    →   /la ⁄z/     ‘ ά ι’ (D76, §90) 

 Φ ι ή α ο ία 

Η  ά   α ί ασ   ς  ι ής  αι  ο ι ής  ώσσας    α  α α ο ι ά  σ  
φ ο ο ι ό  ί ο α ο α ύ αι  ί ς α ό  ο φαι ό ο  ς φ ι ής α ο ίας. Ό ς 
θα  ού   α ο ούθ ς,  α ή    ια ο έ   φ ο ο ι ή  ια ι ασία  ς  ο ι ής  ώσσας 
σ α ώ αι σ  φ ο ο ία  ς  α α ο ι ής. 

 
Η  α ο ία  φ έ   (vowel  harmony)  αφο ά  ι ώσ ις  ό ο   έ α  φ ή   ο ί  α 

ο α έσ ι    αβο ή  ός  ά ο   φ ή ος    ο  ο οίο    έ ι  φ ι ή  ι ίασ .  α 
φ ι ά  ά ια  ιας  έ ς  α ο ί ο αι  α ύ  ο ς,  οι ά ο αι  α ή  ά οιο 
ια ι ι ό  α α ισ ι ό  ( . . ό α α θ ώ ο αι    ο  όσθιο  έ ος  ς  ώσσας ή ό α  ί αι 

σ ο ά).  ο ί ιο σ βαί ι  αι    α φ ή α    ιθ ά   ο   οσ ίθ αι σ   ία  έ , 
α ο οία  ό ι αι σ   ά οιο ς  ιο ισ ούς, ού ς ώσ   α  ά ι  ία  φ ι ή  ιά θ σ  
ό    φ έ   ός   ο ί   ς (Clements & Sezer 1982).  ια  ώσσα  ο   α ο ή  
σ α ί ι  ις  έ ις  ς   βάσ    φ ι ή α ο ία  ί αι    ο ι ή: 
 
 (2)  φ ι ή α ο ία σ   ο ι ή 

  Ο Ο .   .     Ο Ο . Η .  . Η . 
  α  /iS/    /iSin/    /iSler/    /iSlerin/  ‘ό ο α’ 
  β  /ev/    /evin/    /evler/   /evlerin/  ‘σ ί ι’ 
    /k¨z/    /k¨z¨n/  /k¨zlar/  /k¨zlar¨n/  ‘ ο ί σι’ 
    /jol/    /jolun/   /jollar/   /jollar¨n/  ‘ ό ος’ 
    /gyl/    /gylyn/   /gyller/  /gyllerin/  ‘ ια άφ ο’ 
    /g{l/    /glyn/     /g{ller/  /g{llerin/  ‘ ί ’  
    /tas/    /tas¨n/  /taslar/  /taslar¨n/  ‘ ο ίο’ 
 
ια ισ ώ ο  ό ι    ι ή  ώσ  σ α  ο ι ά σ α ί αι      οσθή     ιθ ά  

[in],  [un],  [yn]  αι  [¨n]  σ   ί α.  Α ίσ οι α  ο  θ ι ός  σ α ί αι      οσθή    
ιθ ά   [lar],  [ler]  σ   ί α,  ώ  ια  α  σ α ισ ί    ι ή  θ ι ού  ο ί αι  ο 
ίθ α  ο   θ ι ού  αι  σ   σ έ ια  ο οθ ί αι  ο  ίθ α  ς  ι ής.  Η  ο ι ή 
ώσσα,   ά α  ό ια,  α ο σιά ι    ής  ο ή:  ί α +  Η  +  .  

ύ φ α    α  ο έ α  σ ο  (2),    ι ή  ώ αι  α ό  έ α  ο έ ο  ίθ α, 
ού οις  ο φ ή   α ού  ο   οσφύ α ος  ιαφο ο οι ί αι  α ά ο α    ο  ιβά ο   σ ο 

ο οίο σ α ά αι,  ι  ο έ ς  ο  ίθ α  α ο σιά αι    έσσ ις  ιαφο ι ές  ο φές,  ς 
[in], [un], [yn]  αι [¨n].  ο ί ιο α ιβώς σ βαί ι  αι    ο  ίθ α  ο   θ ι ού. Έ σι,  ι ή 
ο φ ή   ς  ί ας /k¨z/  ί αι [+ο ίσθιο],  ο  ίθ α  ο   θ ι ού  ο   φα ί αι  ί αι  ο 
[lar],  φόσο   ο [a] έ ι  ίσ ς    ι ή [+ο ίσθιο]. 
 
Η  α ο ία  φ έ   σ α  α α ο ι ά  φα ί αι  ί ς  σ   έ ις  ο ι ής  οέ σ ς. 
ια α ό  ις  ι ώσ ις ό ο   φα ί αι   α ο ία φ έ   ί αι    ο  ίθ α  σ ώ α 

/di ⁄zo/,  ο ο οίο α ο ί  ο ι ό  ά ιο. 
 
 
 

 



(3)  φ ι ή α ο ία  ο ι ώ   έ :  σός 
 
α  /anlama ⁄k/   →   /anlad¨ ⁄zo/     ‘ α α αβαί ’ (D67, §70)  
β  /arama⁄k/   →   /arad ⁄̈zo/     ‘ ά ’ (D67, §70)  
  /bat¨rma ⁄k/ →   /bat¨rd ⁄̈zo/     ‘β θί ο αι’ (D67, §70)  
  /isteme⁄k/   →   /istedi ⁄zo/     ‘θέ ’ (D68, §70) 

Όσο   αφο ά  ις  έ ις  ο   οέ ο αι  α ό  α  ι ά,    ια ι ασία  ιο ί αι  σ ις  ύο 
αί ς  σ αβές  ς  έ ς  αι  αφο ά    ά σ     ια ι ι ώ   α α ισ ι ώ   ς 

σ ο ό ας  αι  ισι ό ας  (Revithiadou  et  al.  2006).  αθώς  α ο σιά ι  ι ές 
ο οιό ς      φ ι ή  α ο ία  ς  ο ι ής,  α ο ί  ί σ   α ισ ού  α ό   
ώσσα  αφής. 

Α Α   Ο   Α Ο   Ο   Α Ο  ‐  Η Η 
α 
 

a !nem‐os 
Da !skal‐os   

a !nomos 
Da !skolos 

Axo, MK9 
Farasa, A48:20 

β 
 

o!noma 
pandelei!monas 

o!nama 
pandelei!manas 

Silly, Ko33 
Silly, Ko151 

 
 
 
 
 

ekto!te 
fi !lakse 
erxo!maste 
i ⁄pe 
e ⁄Doken   

ekte!te 
fi !lekse 
eru!meste 
e ⁄pe 
e ⁄Deken 

Axo, MK8 
Axo, MK188 
Axo, MK190 
Ulaghatsh, Ke142 
Ulaghatsh, D308  

 
1.2  ο φο ο ι ό  ί ο 
 
Έ ο ς  ί αι  οι  ι άσ ις  ς  ο ι ής  σ   ί ο  ο φο ο ίας.  α ύ    ιό  
α α ισ ι ώ  α αφέ ο   α  ής: 
 

 Όσο  αφο ά  ο  ι ό σύσ α  α α ού   ια σ ι ά α ό  άσ ις.  ιο σ ι έ α,   
ι ή  θ ι ού έ ι σ ό   ί ι  αι σ ις  ά ισ ς  ι ώσ ις  ο   ια ί αι, 

σ α ί αι  α α ο ι ά      ι ή  ι ού  αι  φα ί αι  ς  /‐ju ⁄/  αι  ό ι  ς  /‐jo⁄n/, 
ό ς θα ή α  α α ό ο.  ι έο ,    ι ή  ώσ  έ ι  α α θ ί  αι   σ α ά αι 
ο θ ά.  

 
 ά ι  α ώ ια  ο   α α ι ού  έ ο ς  (σ ό   α ό α  σ   α α ο ία, 

σ οι ι ώς σ   ί ),  . .  ο  αί α (   αί α). 
 

 Οι  ιά οι  σός  αι  ο ά ια  ι ι ύο   ύο  ιαφο ι ά  ι ι ά  α α ί α α, 
α ά ο α    ο  α   ό ι αι  ια  έ α  ή  ά α  ο σιασ ι ά.  Η  ο φο ο ι ή 
ιαφο ο οί σ     ύο  ι ι ώ  σ ά   ο ί αι,  ί ς, σ ο   θ ι ό α ιθ ό, 

ό ο   α  ά α  ο σιασ ι ά  σ α ί ο     ο ο ασ ι ή  α α ο ι ά      αι ια ι ή, 
ο ός  ο     α α ί αι σ α έ α ο σιασ ι ά. 
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(4)  ι ι ό  α ά ι α έ ο   αι ά ο  ο σιασ ι ού:  σός 
 

ι ός 
ο ο .    pondiko⁄s    pa ⁄los (‘ άσ α’) 

.    pondiku ⁄    __   
αι .    pondikο⁄    pa ⁄lo 
 

 
θ ι ός  

ο ο .    pondiki ⁄ð(i)    pa ⁄li 
.    __      __   

αι .    pondiku ⁄s    pa ⁄li 
 

 
 ά ι α ώ ια  ο   ι ι ού σ σ ή α ος    ιθέ   (   ο ι ή    ιαθέ ι  ι ι ό 

σύσ α  ια   σ ι έ   α α ι ή  α ο ία). 
 

 ί αι  ο ύ  ιο ισ έ   ήσ   ο  ο ισ ι ού ά θ ο . 
 

   ι ές  α ές    ο φο ο ία  ο   ο ό α ος  α α ί αι  α ό  ι έ  
σ ο ι ή  ίσ .  Η  ά σ   ς  σ ο ι ής  ο φο ο ίας  ί αι  ι αιο ο έ , 
αθώς  οι  ιά οι  Ο α ά ς  αι  έ   έ ο   ί  ά   ι οή  α ό  ια 
α ο ή   σ ο ι ή  ώσσα,  ό ς  ί αι  α  ο ι ά.  Α ό    ά   ά,  οι 
ιά οι  σός  αι  ο ά ια  φα ί ο  α ο ισ ι ά  ο σ θ ι ό  ό ο  ίσ ς  ο  

σ α ά αι  αι σ α  ι ά. 
 
(5)  Πα α ί α α  έ   ο  σ α ί ο αι   σ ο ι ό  ό ο 
 

Ο α ά ς          έ  
ι ός    

ο ο .    li ⁄kos    mi ⁄tropos  Va ⁄mos   laVo⁄s 
.    __    __    __    laVozju⁄ 

αι .    li ⁄kos    mi ⁄tropos  Va ⁄mos   laVo⁄s 
 

θ ι ός 
ο ο .    li ⁄koz2ja/  mi ⁄tropozja  Va ⁄mozja  laVo⁄zja 
    li ⁄kja 

.    __    __    __    __ 
αι .    li ⁄kozja/   mi ⁄tropozja  Va ⁄mozja  laVo⁄zja 
    li ⁄kja 
 
 
 
 
 
                                                 
2  ο  ά ιο /s/ αφο οιώ αι  ς  ος  ο   ό ο ά θ σ ς α ό  ο [+ ό]  ίφ ο /j/  ο  α ο ο θ ί  αι,  ς   
ού ο ,  ο οι ί αι. 



  ια ισ ώ ο  ό ι ο  θ ι ός σ α ί αι      οσθή   ο   ιθή α ος /‐ja/, ό ι σ ο 
θέ α  ς  έ ς,  α ά  ά  ο  ίθ α  ς  ο ο ασ ι ής  ι ού.  Α ό  ο ι ύ ι  ό ι,  ια 
α ά ι α,    έ   /li ⁄kos/  α ι ί αι  ς  έ α  ιαίο  ό φ α,  σ ο  ο οίο  σ ο ά αι  ο 
ίθ α  ο   θ ι ού /‐ja/.  

 
ι ή, ό ς,  ο  ο φο ο ι ό σύσ α α ής  ς  ια έ ο    έ ι  α α ί  ο ο ή ο  σ  

σ ο ι ό,  σ ο   θ ι ό  α ιθ ό  ς  έ ς  /li ⁄kos/  φα ί ο αι  α ό ο α  αι  ι οί 
ύ οι, οι ο οίοι α ο ο θού   ο  σ θ ι ό  ό ο  ίσ ς. Ο  ύ ος /li ⁄kja/,  οι ό ,  ς ο ο ασ ι ής 
αι αι ια ι ής  θ ι ού, σ α ί αι      οσθή   ο   ιθή α ος /‐ja/ σ ο θέ α /lik/.  
     
1.3  α ι ό  ί ο 

 άσ   ια  α ί σ   ο   ή α ος  ος  ο  έ ος    ο άσ   ό   ισ ή  ί ασ  
ς  σ ι άς  ό   σ   ο ι ή  ( Α :  ο ί ο‐Α ι ί ο‐ ή α)  αι    ιαφο ι ή 

σ ό α  α ά ι ί α:  

α.  ι σά dα  σί ς ‘α ί  ö üσ ού   ί ; «α ά  α  ο ιά  ια ί  α ώ ο  ά α ;» 

β.    αί α  ο   ι  ό α   ιο ού ι  ού α, ο ’  š   οłή   ž ς  έσαñι «ό α   α α ού ι α ά   
αί α  ο ,  έθα  α ό    ο ή  ς» 

 ο οθέ σ   ο  ο ό α ος  ά    ι ή  ο   α ά αι α ό α ό ( ό  ο .  ί ασ , 
. .  ο ιο žή  αί ας οdά «   ά α α (ο άς)  ς  αί ας  ού  σο όο »). 

  ι ές  α ές, θα  έ α  ό ι    α α ο ι ή  ιά ος έ ι  ασ ί σ   ά ο βαθ ό 
α ό   φ ασ ι ή  ο ή  ς Tο ι ής  ο  α ο ο θ ί    α α ι ή  ι ο ή « φα ή σ ο 
έ ος» (head‐final). 

1.4.  ι ό ιο  

ά ι  έ ο ος  ι ο ι ός  α ισ ός  αι  σ   α α ι ές  αι  σ   ή ις  έ ις  (ο ό α α, 
ή α α, σ ι ά,  α ι ό  ό ιο  .ά.),  . .  ί ι « ά ος» (<  iri),  ασ ά «ά ος» (< baska), 

σ έ α «ο ό α» (< seksen),  έ  «α έσ ς» (< hemen),  ίφος «σύ ος» (< herif). 

Η  ί ασ   ς  ο ι ής σ ο  ι ό ιο  ί αι σαφώς  α ύ  α ό ό, ι σ  ο οιο ή ο  ά ο 
ί ο.  ο  φαι ό ο  α ο ά  α ύ   σ ασία,  α   φθ ί  ό   ο  σ α ι ός  α ιθ ός 
ά   ο   έ     ιά ος α ό    ο ι ή ( ι ό ο σ α Φά ασα):  ι α ό,  ια ί  ι ά 

α  ή α α  ισ ύο  α ό  ια  ώσσα σ   ια ά   ι ό ο  ύ ο α α ό ά ς  α ο ί ς/  έ  
ο   ό ο  (β . Dawkins 1916: 197‐198). 
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ΗΧΑ Ι ΟΙ Ω ΙΚΗ  Α Α Η  ο  ο χ αι α ό η  αφή α  
ιαφο ι ώ  ω ώ )  

 

ο ο ία ηχα ι ώ  α α ώ  α α ό ω - - αφή Tho aso  :   
 

o α α  ι α [code-switching]  

o α α  ι α [code alternation]  

o α ι  οι ί  [passive familiarity]  

o ια α ά  [negotiation] 

o ι  α όφα  [deliberate decision] 

 

 

Α α ή ώ ι α [code-switching] 

 

 Π ό ι αι ια ο  α ι ό ο  ι α ί ιο ο  α ό ό ο  ο  
ά ο  ί  αι ία  ο  ό ι ί αι ι ό ο ο α ό   ο ι ία 

ί  α ό  αι ί αι ιο ο ο α ί.  
 

 α   ο ι  ο  ιά α  αι  φ  ο   
οι ιο ο ο ι ο  φαι ο ο .  

 

 Η α α  ι α ί αι   ι ο  α ό ο  ι ό   
α ό α  ο ι   ί ια ο ι ία.  
 

 Τι ά ι α  ο ι η ή α α ά ι α ό ια οι ι ία X  ία οι ι ία , ή α ό 
ία ώ α A  ία ώ α B;  

 

 o Η α α  ι α ί ιαφο ι  ι ο ί  ό   
 α   ο  ο ι , ο α ο ι ό  ά οι  
 α ο  ο   ί ο   α  ο οία ί αι  α α ,  

ι ο  α ο ,  α ιβ  α ά  ό  α ο ά α ο   α ο  
α ι ά ια , . α ,  ά α ό ια, α ί η α ο  ο ι  

ί αι α ι ό  α ά ο α   ι ο .  
 

o Πα αιό α ο α  ό ι ο ιο  ό ο  α α  ι α ί αι  
ι  ι α ο οι ι  ά ια  ια α ί ο   ία α αι 

ό ι  ι ο   α ό  ία α αι ό ι α ό  ά  ί αι αία. 
 α ί αι ό ι  α α  ι α ο ί α ι ο οι ί ί  
ια  ά  ό  ι ο / οιο ο ι ο  ο  ί  ια ά ο  

ι οι ια ο  ο ο . Η α ί ι ό ι ό ι αι ια α οι ό 
α α ι ι ό  ί  ο ι ία  αι ό ι ά ι α  α α  ι α 

αι  ι  αί    ι  α  φά ι   ί  
α ό .  
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 Η ια ι α ία  α α  ι α  ί αι α αίο α α ά α ο 
  ι  οι ι ι  ό  ά οια   ο ι , α ά 

α ί α ια α ιό α ο  ί ο  α ό ο  ο  α αι ί  
ι α ό ά ο  α α αι οι ία αι α ό α ο α α α  

ο ο ι    ο  αι  ο .  
 

ια ιά ι  αφο ά  α α α ια ή α α ή ώ ι α (situational code-switching) 

αι  αφο ι ή α α ή ώ ι α (metaphorical code-switching).  

 

Η α α α ια ή α α ή ώ ι α φα ί αι ό α  οι  ο  
ι ο οιο αι α ά ο  φ α  ι  ι οι ια  ι ά ι  ι  

ο οί  β ί ο αι οι ο ι , ι ά  ία α  ία ί α  αι ια ά  
α  ά  ί α .  

 
Πα α ί α α:  

 

 Oι ο ι  α ά ο  ι α ι  β α    ο  α αι ί   ιαφο ι ο  
ι α α ό α ό  ο  α αι ο   ο ο  . ια α ά ι α, α  ία ο ι ία 

οι Na ajo ά α οι  ι ο  α ι ά α  ο  ό α  ο  α α ο  αφο ο  ο 
ο ίο, α ά ο ί α α ά ο  αι α ι ο οι ο  Na ajo ό α  ι ο  ια ι  οι ο ι  

ο   ια ά  α ιό   οι ό ά  ο . ο ί ί  ι α ια ά α α ά ο  
α α ι ά ά  ο    -Na ajo ο ι ,  α  ο  α ο ί ο  α ό  

ο ι ία.  
 

 Η α α  ι α ο ί ί  α ί ια α ι  ο ό α   α 
ι ο οι ί  α ο ια α ι ο  οιο  ι α  ί αι ο ιο  α ά ο  αι 

α ο ό  ια  ι  ί α . Π. .  ο   β ι  ί  ο  Κα α ά 
ί αι ι ο οι ά οι α α α ο  ο φ ο "Bonjour, Hello" ια α ο   

ι ο  ο ο ι  α ι ι  οια α ι α ί ι  ο ι ία.  
 

  

Η αφο ι ή α α ή ώ ι α φα ί αι α  ία ί α  α ά ο ι 
α ία  οια α ι ά ό  οι ό οι οι ο οίοι φ ά ο αι. α , οι 

ο ι  ο αί ιο  ί ια  ί α  α ά ο  ο  ι ο οιο ο  
ι  α ά ο α  ο ο ο α αι ο  α ο .  

 
Πα ά ι α:  
 

α ο α Ι ία  αι ά  ια αί α α ο  α ό ο φ α α ό ι φ  ά  
ο ό α α ιο  αι α ι  α ι α ά ο ό ι ο. Α ι ά  αί α 

ι ο οί   ί  α ο  ά  Nepali  ια α ι ό ι  ί  ά ι ο 
ό ι ο ό ιο. Α ό  οφο ά ό  ο  φ α α α ά αβ  ό ι α  φ ι ό  ο ι   ο ι  
ια ο  Newari. ι ο οί  ό   Newari ο ι ο  α ο  α α α ι ό   οι  
ο  ο ι  α ό α , ι α ο   ο ία ο  ο  α  ο  ι ο  

α ά α  ο ί .  
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Α ό ο ι  ά ο  ά ο  ο ί  α α  ι α:   
 

α) ια ο α ια ή intersentential switching : α αφ αι  α α  α ό ια 
α  ια ά  ο ο    α  ό ια   ό α .  

 

 Sometimes I'll start a sentence in English  y termino en espanol  

        [and finish it in Spanish].  

 Μ ι  φο  θα ι ή ω ια ό α η α α ι ά αι θα η  ιώ ω 
 α ι α ι ά.  
 α ι ά/ι α ι ά   
 

 ο α ό α ά .  It was nice to see you.  ο ί α α  α α  α ιο.  

     ά α ο  α  ί α   
  ο α ό α ά . ά η α ο  α  ί α. Μ ο ί α α  α α ώ α ιο.  
 ι ά/α ι ά   
 

β) ο ο α ια ή ή ί η ώ ι α intrasentential switching  code ixing :  
α α  ί αι ο ι ό ια  ό α .  
 

 ί α ο  black dog  

   ο α ο ί   
 ί α ο α ο ί.  
 ι ά/α ι ά   
 

 Ή α  eighty years old ο α ο  ο  ο  α   
  ο ό α ό   
  Ή α  ο ό α χ ό ω  ο α ο  ο  ο  θα .  
  ι ά/α ι ά   

 

 When I come in I smell the kugel     

     ί ο  ο ί α   
  Ό α  ή α α ι α η  ο ί α.  
 α ι ά/ β αϊ ά   
 

 Ι want a  α α α  
  ία   
 Θ ω ία α α α,  
 ι ά/α ι ά   
 

 He is happy because  φ ια  ο ο α ό ο   

 ί αι α ο ο   
 ί αι χα ο ο  ι ή φ ια  ο ο ή α ό ο .  
 α ι ά/ ι ά   
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 -How are you?  

  - ι ά ι ;  
 -Fine.  AlHabdulillah.  

 Kα ά  ό α ω Θ ώ.  
 α ι ά/α αβι ά   
 

 Η ο ο α ια  α α  ι α ί αι ο ιο ο ο ο  ο  α α   
ι α, ια ί α αι ί ο ο ι  α ί αι ι α ό  α ι αι α ο ι ά 

α α α ό ο α.  
 

  

α α ή ώ ι α [code alternation]  

 

ί αι   ο  ι ό   α ό ο  ί ιο ο ι . Α ά α ί α 
α ό  α α  ι α,  α α  ι α  φα ί αι  ί ια ο ι ία  
ο  ί ιο ο ι .  Οι ί οι ο ι  ι ο οιο   ά  α  
ιαφο ι ά ιβά ο α.  

 

Π ι ι  α α  ι α:  

   ιο ι  ί  α α  ι α ί αι   ια  α  
 ο ιά αι  ά  ο ί ι.  

  ι ι  ι ο  α ά ο , ό ο  οι αίοι ο  ο ι  
 α  ο  αί ι  ι ά  ό ο  ο  ί ο  α ο ί α  

ο  ο ι ,  ι ά   ία  α  οι ό α   ό ο  
ο  ά ο .  

 

 

Παθη ι ή οι ίω η [passive fa iliarity]  
 

Η ί  ό ο  α  ο ι  α ο ά α α α ι ι ό α ό ια α ο  
α α ο ί ο ά ι ο   ά οιο βα ό  α ά ο   ι ι ι ά. α 

ι ό α α α ί α α ο ί ο αι  ι ι  ό ο   α-  αι 
 α- ο ο  ο  α ό οι ό ι ό ιο – ί  ι ι  ό ο  οι 

 ο αι α ά ά α  ο  , α ό , ί αι ιά οι  ί ια  
α , . .  α ι α ι  α ι  ι ιο ι ο  ι  α ό  

αφ οα ι α ι  α ο ι ο  α ι  ΑΑVE , α ό ά ο α ο   ι ο   
ΑΑVE αι ο   ί ο  α ο ι ά  α α ι ι ά.  
 

  

ια α ά η [ egotiatio ]  
 

Ο α ι ό  « ια α ά » ί αι  ι ο ία ό α  ο ι  α ά ο  
 α ο  Α  ο ι ο  α ο ί ο  α ά ο  ο  ό ι ί αι α 

ο ίβα ά  α   ια ο  Β .  
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Σ ι η ή α όφα η [deli erate de isio ] 
 

Η ι α ό ι οι ο ι  ο ο  α ιφ ο  α α   α ο  α  
α οφα ί ο α  ι ά α ά ο  ά ι οιο  ί αι  φα α ι . ο 

ιο ια ό α ά ι α ι  α α   α ί αι  ί  
ο  α ι   ο ι , Θohannes Aa ik, ο ο οίο  ι  α  ο  ο  

αι α ι ό  ί ο   αι ο ι  ι  αι α  α ι ό ο φο ο ι  αι 
α ι  αι ο ο ι  ια  ά α  ο ι .  

 

  

 


